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A B O U T  M E  

Some people pay their way through college
by waiting on tables, but I used my bilingual
background to do it by translating. By
graduation, I had found that I liked
translating more than my major!

I went on to study for a master's degree in
literary translation at one of the best
universities in Mexico: El Colegio de Mexico.
This graduate course bumped my skills up to
another level. Terminology, in particular,
called to me, given its fundamental
importance in any specialized translation
field, so I made it the subject of my
dissertation.

I recently took a one-year diploma course in
legal translation delivered by the Mexican
Translator's Association and am certified by
the Federal Judiciary Council of Mexico to
issue certified translations.

I prefer to translate scientific or legal texts
and particularly enjoy pharmaceutical topics
and academic papers. I am a professional
translator who values timely deliveries and
faithful translations with attention to detail. I
believe it is vital to use the correct
terminology and, if necessary, conduct
preliminary research to establish such terms.
I take pride in my translations and hope it
shows.
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Ultraserve
Bidding guidelines for power plants and related documents, hydrometeorological studies,
manuals

Cruz Brödermann y Asociados 
Pharma: analytical procedures, manuals, validation protocols, technical cards,
specifications, stability reports, academic papers, raw material control techniques, general
analysis techniques, prescribing information, pharmacopeia extracts, medical reports and
studies
Environment: environmental impact studies, PEMEX internal documents
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Alchemy Translations
Pharma: textbook chapters, certificates of analysis, documents on packaging, chemistry,
and nomenclature

Babel

Pharma: reference standards, stability reports
Legal: contracts 

101 Translations
Reports on cannabis crops and research for CBD production
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L I T E R A R Y  T R A N S L A T I O N  

“Simone,” a play for the 4ta Compañía theater company
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Websites, conference programs, surveys, interviews, financial reports, news reports, agreements,

contracts, personal documents, bulletins

C E R T I F I E D  T R A N S L A T I O N

(Authorized by the Mexican Judiciary Council of the Federation)

Certificates, contracts, letters, financial documents


	Xochitl Ponce resume_ENG
	Experience English



